
32 H&R MAGNUM BRASS - STARLINE 32 H&R MAGNUM BRASS
100/BAG

Basically a lengthened .32 S&W Long, the .32 H&R is one of the most powerful
.32 caliber handgun cartridges available today. Starline is a family owned
business and prides itself on producing the highest quality brass case available.
With a production process focused on quality not quantity, Starline makes the
finest brass and has for more than 40 years out of their state-of-the-art
manufacturing facility in Sedalia, MO.

Attributes

Name: STARLINE 32 H&R MAGNUM BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749018107
Mfr. No.: 2500
Cartridge: 32 H&R Magnum
Finish: Brass
Quantity: 100
Delivery weight: 0.358kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für 32 H&amp;R Magnum Brass

Einleitung
Danke, dass du dich für die 32 H&amp;R Magnum Brass von Starline entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um den sicheren Umgang und die Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Feuerwaffen und Munition immer so, als wären sie geladen.
Lagere Munition an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Wärmequellen.
Halte Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Munition vor der Verwendung, um sicherzustellen, dass sie nicht beschädigt oder korrodiert ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Lagerung von Munition.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Handhabung: Handle die Munition immer mit sauberen, trockenen Händen. Vermeide es, den
Zündhütchenbereich zu berühren.
Laden: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du lädst und entlädst.
Abfeuern: Verwende nur Munition, die speziell für deine Feuerwaffe ausgelegt ist. Die Verwendung des
falschen Kalibers kann schwere Verletzungen verursachen.
Lagerung: Verwende ein sicheres Lagersystem für deine Munition, um unbefugten Zugriff zu verhindern.
Inspektion: Überprüfe regelmäßig deine Munition auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende keine beschädigte Munition.
Entsorgung: Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von ungenutzter oder beschädigter Munition.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Laden der Feuerwaffe:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in einem sicheren Zustand (entladen) ist, bevor du lädst.
Setze die 32 H&amp;R Magnum Brass Patronen gemäß den Spezifikationen deiner Feuerwaffe in das
Magazin oder die Kammer ein.
Bestätige immer, dass die Feuerwaffe für die Verwendung von 32 H&amp;R Magnum Patronen
ausgelegt ist.

Abfeuern der Munition:

Sobald die Waffe geladen ist, stelle sicher, dass sie in eine sichere Richtung zeigt.
Befolge die Betriebsanweisungen deiner Feuerwaffe zum Abfeuern.
Schieße nur in ausgewiesenen Schießbereichen und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie hast.

Entladen der Feuerwaffe:

Wenn du fertig bist, stelle sicher, dass die Waffe in eine sichere Richtung zeigt.
Befolge die Betriebsanweisungen deiner Feuerwaffe zum Entladen.
Überprüfe die Kammer, um sicherzustellen, dass sie leer ist.

Reinigung und Wartung:

Reinige deine Feuerwaffe nach der Benutzung gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Lagere die Munition an einem sicheren und trockenen Ort nach der Reinigung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge ungenutzte oder beschädigte Munition gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf Munition nicht im normalen Müll weg.
Kontaktiere die örtlichen Behörden oder einen lizenzierten Entsorgungsdienst für geeignete
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen zu diesem Produkt, siehe die Kontaktdaten auf der Verpackung oder besuche die
Website des Herstellers.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis
mit deiner 32 H&amp;R Magnum Brass gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for 32 H&amp;R Magnum
Brass

Introduction
Thank you for choosing the 32 H&amp;R Magnum Brass by Starline. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe handling and use of this product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always treat all firearms and ammunition as if they are loaded.
Store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized users.
Inspect ammunition before use to ensure it is not damaged or corroded.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Handling: Always handle ammunition with clean, dry hands. Avoid touching the primer area.
Loading: Ensure that the firearm is pointed in a safe direction when loading and unloading.
Firing: Only use ammunition that is specifically designed for your firearm. Using the wrong caliber can cause
serious injury.
Storage: Use a secure storage system for your ammunition to prevent unauthorized access.
Inspection: Regularly check your ammunition for signs of wear or damage. Do not use damaged ammunition.
Disposal: Follow local regulations for the disposal of unused or damaged ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Firearm:

Ensure the firearm is in a safe condition (unloaded) before loading.
Insert the 32 H&amp;R Magnum Brass cartridges into the magazine or chamber as per your firearm's
specifications.
Always confirm that the firearm is designed to use 32 H&amp;R Magnum cartridges.

Firing the Ammunition:

Once loaded, ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Follow your firearm's operational instructions for firing.
Only fire in designated shooting areas and ensure that you have a clear line of sight.

Unloading the Firearm:

When finished, ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Follow your firearm's operational instructions for unloading.
Inspect the chamber to ensure it is empty.

Cleaning and Maintenance:

After use, clean your firearm according to the manufacturer's instructions.
Store ammunition in a safe and dry place after cleaning.

Disposal Instructions
Dispose of unused or damaged ammunition according to local regulations.
Do not throw ammunition in the regular trash.
Contact local authorities or a licensed disposal service for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries regarding this product, please refer to the contact information provided on the packaging or
visit the manufacturer’s website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 32
H&amp;R Magnum Brass. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para 32 H&amp;R
Magnum Brass

Introducción
Gracias por elegir el 32 H&amp;R Magnum Brass de Starline. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el manejo y uso seguro de este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes
de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las armas de fuego y municiones como si estuvieran cargadas.
Almacena la munición en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y fuentes de calor.
Mantén la munición fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona la munición antes de usarla para asegurarte de que no esté dañada o corroída.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de munición.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo: Siempre maneja la munición con manos limpias y secas. Evita tocar el área del fulminante.
Carga: Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura al cargar y descargar.
Disparo: Solo utiliza munición que esté específicamente diseñada para tu arma de fuego. Usar el calibre
incorrecto puede causar lesiones graves.
Almacenamiento: Utiliza un sistema de almacenamiento seguro para tu munición y prevenir el acceso no
autorizado.
Inspección: Revisa regularmente tu munición en busca de signos de desgaste o daño. No uses munición
dañada.
Eliminación: Sigue las regulaciones locales para la eliminación de munición no utilizada o dañada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando el Arma de Fuego:

Asegúrate de que el arma de fuego esté en una condición segura (descargada) antes de cargar.
Inserta los cartuchos de 32 H&amp;R Magnum Brass en el cargador o la recámara según las
especificaciones de tu arma de fuego.
Siempre confirma que el arma de fuego esté diseñada para usar cartuchos de 32 H&amp;R Magnum.

Disparando la Munición:

Una vez cargada, asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura.
Sigue las instrucciones operativas de tu arma de fuego para disparar.
Solo dispara en áreas de tiro designadas y asegúrate de tener una línea de visión clara.

Descargando el Arma de Fuego:

Cuando termines, asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura.
Sigue las instrucciones operativas de tu arma de fuego para descargar.
Inspecciona la recámara para asegurarte de que esté vacía.

Limpieza y Mantenimiento:

Después de usar, limpia tu arma de fuego según las instrucciones del fabricante.
Almacena la munición en un lugar seguro y seco después de la limpieza.

Instrucciones de Eliminación



Elimina la munición no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes munición en la basura normal.
Contacta a las autoridades locales o a un servicio de eliminación autorizado para métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad sobre este producto, consulta la información de contacto proporcionada en el
embalaje o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con
tu 32 H&amp;R Magnum Brass. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per 32 H&amp;R
Magnum Brass

Introduzione
Grazie per aver scelto il 32 H&amp;R Magnum Brass di Starline. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire la manipolazione e l'uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa
guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre tutte le armi da fuoco e le munizioni come se fossero cariche.
Conserva le munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e da fonti di calore.
Tieni le munizioni fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona le munizioni prima dell'uso per assicurarti che non siano danneggiate o corrose.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la conservazione delle munizioni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Manipolazione: Maneggia sempre le munizioni con mani pulite e asciutte. Evita di toccare l'area del primer.
Caricamento: Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura durante il caricamento e lo
scaricamento.
Sparo: Usa solo munizioni specificamente progettate per la tua arma. Utilizzare il calibro sbagliato può
causare gravi infortuni.
Conservazione: Utilizza un sistema di stoccaggio sicuro per le tue munizioni per prevenire accessi non
autorizzati.
Ispezione: Controlla regolarmente le tue munizioni per segni di usura o danni. Non utilizzare munizioni
danneggiate.
Smaltimento: Segui le normative locali per lo smaltimento di munizioni non utilizzate o danneggiate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento dell'Arma:

Assicurati che l'arma sia in una condizione sicura (scarica) prima di caricarla.
Inserisci i proiettili 32 H&amp;R Magnum Brass nel caricatore o nella camera secondo le specifiche
della tua arma.
Conferma sempre che l'arma sia progettata per utilizzare cartucce 32 H&amp;R Magnum.

Sparare le Munizioni:

Una volta caricata, assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura.
Segui le istruzioni operative della tua arma per sparare.
Spara solo in aree designate e assicurati di avere una linea di vista chiara.

Scaricare l'Arma:

Quando hai finito, assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura.
Segui le istruzioni operative della tua arma per scaricare.
Ispeziona la camera per assicurarti che sia vuota.

Pulizia e Manutenzione:

Dopo l'uso, pulisci la tua arma secondo le istruzioni del produttore.
Conserva le munizioni in un luogo sicuro e asciutto dopo la pulizia.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci le munizioni non utilizzate o danneggiate secondo le normative locali.
Non gettare le munizioni nei rifiuti normali.
Contatta le autorità locali o un servizio di smaltimento autorizzato per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza riguardante questo prodotto, si prega di fare riferimento alle informazioni di
contatto fornite sulla confezione o visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo 32
H&amp;R Magnum Brass. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łusek 32 H&amp;R
Magnum Brass

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór łusek 32 H&amp;R Magnum Brass od firmy Starline. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
zasady bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użycie i obsługę tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie
tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie broń palną i amunicję tak, jakby były załadowane.
Przechowuj amunicję w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i źródeł
ciepła.
Trzymaj amunicję poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź amunicję przed użyciem, aby upewnić się, że nie jest uszkodzona ani skorodowana.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i przechowywania amunicji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Obsługa: Zawsze obsługuj amunicję czystymi, suchymi rękami. Unikaj dotykania obszaru spłonki.
Załadunek: Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas załadunku i rozładunku.
Strzelanie: Używaj wyłącznie amunicji, która jest specjalnie zaprojektowana do twojej broni. Użycie
niewłaściwego kal. może spowodować poważne obrażenia.
Przechowywanie: Używaj bezpiecznego systemu przechowywania dla swojej amunicji, aby zapobiec
nieautoryzowanemu dostępowi.
Inspekcja: Regularnie sprawdzaj swoją amunicję pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj
uszkodzonej amunicji.
Utylizacja: Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji niewykorzystanej lub uszkodzonej
amunicji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użycia

Załadunek Broni:

Upewnij się, że broń jest w bezpiecznym stanie (niezaładowana) przed załadunkiem.
Włóż łuski 32 H&amp;R Magnum do magazynka lub komory zgodnie z wymaganiami twojej broni.
Zawsze potwierdź, że twoja broń jest zaprojektowana do użycia łusek 32 H&amp;R Magnum.

Strzelanie Amunicją:

Po załadunku upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Postępuj zgodnie z instrukcjami operacyjnymi swojej broni podczas strzelania.
Strzelaj tylko w wyznaczonych strefach strzeleckich i upewnij się, że masz czystą linię widzenia.

Rozładunek Broni:

Po zakończeniu upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Postępuj zgodnie z instrukcjami operacyjnymi swojej broni podczas rozładunku.
Sprawdź komorę, aby upewnić się, że jest pusta.

Czyszczenie i Konserwacja:

Po użyciu, oczyść swoją broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj amunicję w bezpiecznym i suchym miejscu po czyszczeniu.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj niewykorzystaną lub uszkodzoną amunicję zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj amunicji do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub licencjonowaną usługą utylizacji w celu uzyskania odpowiednich
metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa tego produktu, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Prosimy o przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, aby zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z łuskami 32 H&amp;R Magnum Brass. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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Turvallisuusohjeet 32 H&amp;R Magnum Brassille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Starlinen 32 H&amp;R Magnum Brass tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita
tämän tuotteen turvalliseen käsittelyyn ja käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kaikkia ampumaaseita ja ammuksia kuin ne olisivat ladattuja.
Säilytä ammuksia viileässä, kuivassa paikassa, joka on suojassa suorilta auringonvaloilta ja lämmönlähteiltä.
Pidä ammukset lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista ammukset ennen käyttöä varmistaaksesi, että ne eivät ole vaurioituneet tai ruostuneet.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammusten käyttöä ja säilytystä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Käsittely: Käsittele ammuksia aina puhtain, kuivin käsin. Vältä koskettamasta sytytyspäätä.
Lataaminen: Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan ladataessa ja purkaessa.
Ampuminen: Käytä vain ammuksia, jotka on erityisesti suunniteltu aseellesi. Väärän kaliiperin käyttäminen
voi aiheuttaa vakavia vammoja.
Säilytys: Käytä turvallista säilytysjärjestelmää ammuksillesi estääksesi valtuuttamattoman pääsyn.
Tarkastus: Tarkista säännöllisesti ammuksesi kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta. Älä käytä
vaurioituneita ammuksia.
Hävittäminen: Noudata paikallisia sääntöjä käyttämättömien tai vaurioituneiden ammuksien hävittämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Aseen lataaminen:

Varmista, että ase on turvallisessa tilassa (ladattu) ennen lataamista.
Aseta 32 H&amp;R Magnum Brass patruunat aseen lipastoon tai patruunapesään aseen ohjeiden
mukaan.
Varmista aina, että aseesi on suunniteltu käyttämään 32 H&amp;R Magnum patruunoita.

Ammuksen ampuminen:

Kun ase on ladattu, varmista, että se on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Noudata aseen käyttöohjeita ampumisen aikana.
Ampu vain nimetyillä ampumaalueilla ja varmista, että sinulla on selkeä näkyvyys.

Aseen purkaminen:

Kun olet valmis, varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Noudata aseen käyttöohjeita purkamisen aikana.
Tarkista patruunapesä varmistaaksesi, että se on tyhjennetty.

Puhdistus ja huolto:

Puhdista aseesi käytön jälkeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Säilytä ammukset turvallisessa ja kuivassa paikassa puhdistuksen jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet ammukset paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä ammuksia tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai lisensoidulle hävityspalvelulle oikeiden hävittämismenetelmien osalta.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tästä tuotteesta, tarkista pakkauksessa oleva yhteystieto tai
vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen 32 H&amp;R
Magnum Brassin kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för 32 H&amp;R Magnum
Brass

Introduktion
Tack för att du valt 32 H&amp;R Magnum Brass från Starline. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker hantering och användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid alla skjutvapen och ammunition som om de är laddade.
Förvara ammunition på en sval, torr plats borta från direkt solljus och värmekällor.
Håll ammunition utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera ammunitionen innan användning för att säkerställa att den inte är skadad eller korroderad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av ammunition.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Hantera: Hantera alltid ammunition med rena, torra händer. Undvik att röra vid tändhattens område.
Laddning: Se till att skjutvapnet är riktat i en säker riktning när du laddar och avladdar.
Skjutning: Använd endast ammunition som är specifikt designad för ditt skjutvapen. Användning av fel kaliber
kan orsaka allvarlig skada.
Förvaring: Använd ett säkert förvaringssystem för din ammunition för att förhindra obehörig åtkomst.
Inspektion: Kontrollera regelbundet din ammunition för tecken på slitage eller skada. Använd inte skadad
ammunition.
Bortskaffande: Följ lokala regler för bortskaffande av oanvänd eller skadad ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av skjutvapnet:

Se till att skjutvapnet är i ett säkert tillstånd (oladdat) innan du laddar.
Sätt in 32 H&amp;R Magnum Brass patronerna i magasinet eller kammaren enligt ditt skjutvapens
specifikationer.
Bekräfta alltid att skjutvapnet är designat för att använda 32 H&amp;R Magnum patroner.

Skjutning av ammunitionen:

När vapnet är laddat, se till att det är riktat i en säker riktning.
Följ ditt skjutvapens driftsinstruktioner för skjutning.
Skjut endast på avsedda skjutområden och se till att du har en klar siktlinje.

Avladdning av skjutvapnet:

När du är klar, se till att skjutvapnet är riktat i en säker riktning.
Följ ditt skjutvapens driftsinstruktioner för avladdning.
Inspektera kammaren för att säkerställa att den är tom.

Rengöring och underhåll:

Efter användning, rengör ditt skjutvapen enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara ammunition på en säker och torr plats efter rengöring.

Bortskaffande av instruktioner
Bortskaffa oanvänd eller skadad ammunition enligt lokala regler.
Släng inte ammunition i den vanliga soporna.
Kontakta lokala myndigheter eller en licensierad bortskaffningstjänst för korrekta bortskaffningsmetoder.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor angående denna produkt, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som anges på
förpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din
32 H&amp;R Magnum Brass. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro 32 H&amp;R Magnum Brass

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 32 H&amp;R Magnum Brass od společnosti Starline. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné zacházení a používání tohoto produktu. Před použitím si prosím tento
průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi střelnými zbraněmi a municí, jako by byly nabité.
Skladujte munici na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a zdroje tepla.
Uchovávejte munici mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte munici, zda není poškozená nebo zkorodovaná.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování munice.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Zacházení: Vždy manipulujte s municí čistýma, suchýma rukama. Vyhněte se dotýkání oblasti zápalníku.
Nabíjení: Zajistěte, aby byla střelná zbraň namířena bezpečným směrem při nabíjení a vyjímání.
Střelba: Používejte pouze munici, která je specificky navržena pro vaši střelnou zbraň. Použití nesprávného
kalibru může způsobit vážné zranění.
Skladování: Používejte bezpečný systém skladování pro vaši munici, aby se zabránilo neoprávněnému
přístupu.
Kontrola: Pravidelně kontrolujte svou munici na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte
poškozenou munici.
Likvidace: Dodržujte místní předpisy pro likvidaci nepoužité nebo poškozené munice.

Pokyny pro instalaci a použití

Nabíjení střelné zbraně:

Ujistěte se, že je střelná zbraň v bezpečném stavu (nenabita) před nabíjením.
Vložte náboje 32 H&amp;R Magnum Brass do zásobníku nebo komory podle specifikací vaší střelné
zbraně.
Vždy potvrďte, že je vaše střelná zbraň navržena pro použití nábojů 32 H&amp;R Magnum.

Střelba s municí:

Jakmile je zbraň nabita, ujistěte se, že je namířena bezpečným směrem.
Dodržujte provozní pokyny své zbraně pro střelbu.
Střílejte pouze v určených střeleckých oblastech a zajistěte, aby byla zajištěna jasná viditelnost.

Vyprazdňování střelné zbraně:

Po skončení se ujistěte, že je zbraň namířena bezpečným směrem.
Dodržujte provozní pokyny své zbraně pro vyprazdňování.
Zkontrolujte komoru, abyste se ujistili, že je prázdná.

Údržba a čištění:

Po použití vyčistěte svou zbraň podle pokynů výrobce.
Po čištění skladujte munici na bezpečném a suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nepoužitou nebo poškozenou munici podle místních předpisů.
Není povoleno vyhazovat munici do běžného odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo licencovanou likvidační službu pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se prosím odkazujte na kontaktní informace uvedené na
obalu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší 32
H&amp;R Magnum Brass. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


